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1) vé?ho?e naa S€?¥eo?o0 2) $é?seo?o €stoo?haméhoono ne?hangéva

A whiteman and ducks. Ducks were swimming in a lake.
3) néhe?de €hne?amechtséhoo?o vé?ho?e 4) &hvdomdhoono tse?tohe Se xo
Then he approached, a whiteman. He saw these ducks.

5) dstaho?ahéotsénosesto 6) tdaxaZe ndnéxhéameochtse €xhéhoo?o
He wanted them. "Let's see! 1'1ll approach," he said.

7) éstand?otséstsendose heveé?ho?seo?o hestoo?he 8) €28to?éhdndse
He went after his container, his bag. *He put it in,

hova?ehe pe?heto naa kahamaxe 9) €hne?ameohtseséstse 10) tdsa?e
something, anything, & a stick. He approached. "Where

ného?chtse €xhetaesesto Se?xo 11) ndhénemed?tahoo?o0 hdtahddhe
are you going?'they said to him, ducks.:I'mgoing to sing for them there

pahdvéstdndva €xhetdsesto 12) né?8sevénenémedohé?tovemeno Exhetaesesto
in a good place,” he told them. "Sing for us!" they told him.

13)hova?ahdne ndhénemed?tahoo?o tsépahadvéstanovese €xhetdhoono
"No! I'm going to sing for those who live well," he told them.

14) hovd?ahdne ne?ésevd?nenémedohe?tovemeno 15) nahtaésevd?ného?sdecheme
"No! Sing for us! We will dance,”

éxhetaesesto 16) naa néssd?eondhne hetsehédhe taned?e €xhetdsesto
they told him. And, "Get out! Here, stand!" he told them.

17) €tdésendehdsesto nehédhe ts€?0?oma?oletse 18) €?o0sdaneasénoovdsesto
He lined them up there where it was dry. He began to sing to them:

19) tsétdtoeotséstse tsema?e?éxdne €xhesevéholesestse
"The one who opens his eyes will have red eyes!' he thusly sang.

20) éhnémeovdsesto 21) €xho?sdesesto Sé2Seo?o0 22) néhédhe
He sang for them. They danced, the ducks. There

éhvésstohomd?hesestse  xahkema 23) hapo?e éstachkemaxa?ovdsesto Se?xo
he also danced, the mudhen. Likewise he (whiteman) was feeling for ducks.

24) hovdneehdho éstasaamaxa?ovéhesesto Se?xo 25) hé26tdva

*None he didn't touch the ducks. *Suddenly
dstdtoeotseséstse 26) éstama?xease?hdooheséstse 27) ndovdhanéhoendhoo?o
he opened his eyes. He really flew away. "He's beating us!

véno?étano xhetdsesto 28) éohkehésema?e?éxandsesto néhe xahkemaho
Get out of danger! he told them. That's why they have red eyes, these mudhens.

29) tséstdtoeotsése dhmdheandsesto ve?ho?e néhe Se?xo
When he opened his eyes, whiteman gathered up those ducks.

30) éstahéhond?tosesto tséxhoveo?edetsése hodhtseto 31) néhe hodhtseto
He went to roast them where it was shady (under) trees. These trees

€?asemoméhta?xesesto 32) &stae?evonéhneséstse 33) néve?méS2tahtséme
began to shake. He (whiteman) climbed up. *"Don't fight!

néstsésdahoxomatséhéme €?ohkéhetdsesto 34) éstatd?hovananose he?ahtse
I won't feed you (pl)!" he told them. He inserted his hand (between branches).



[image: image2.jpg]35) éssaa?dvaténédend?séhetond?oheséstse 36) o?kohome éhne?amechtsesest se
He couldn't pull his hand back out. A coyote  approached.

37) nénehvé?hétse?ohtse néstsésdahoxomatsehe dxhetdsesto 38) gd28eo?o
"Don't come here! I won't feed you!" he told him. "Ducks

nédhond?too?o 39) ndto?semévoo?o €xhetdsesto 40) o?kodhome
I roasted them. I'm going to eat them," he told him. The coyote

énéxho?ehneséstse 41) €mahe?hamdsesto néhe fe?xo 42) €28vanotsédddé-
arrived. He ate all of them, those ducks. He (wh.) got

he?ondotseséstse 43) vé?ho?e €stadvaanchevonéhneséstse 44) hova?ehe
his hand loose again. The whiteman climbed back down. *Nothing

éstasaamdséhdnose 45) hovaZehe €stasia?dvaho?tdhandhetsenése
he didn't have to eat. *Nothing there was not (remaining).

46) o?kohome €stama?xeaséto?ahdotseséstse
The coyote really ran away.




